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	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: Sergio
	tb_cognome_resp: Casali
	tb_denominazione_ins_ita: Filologia latina
	tb_denominazione_ins_eng: Latin Philology
	rb_tipo_laurea: 2
	tb_anno_accademico: 2024-2025
	tb_cds: Archeologia, filologia e letterature e storia dell’antichità
	tb_codice: 
	tb_canale: 
	tb_CFU: 12
	tb_lingua: italiano
	tb_nome_resp_mod: Sergio
	tb_cognome_resp_mod: Casali
	tb_denominazione_mod_ita: Filologia latina
	tb_denominazione_mod_eng: Latin philology
	tb_obiettivi_ita: 
OBIETTIVI FORMATIVI: l’insegnamento intende fornire una conoscenza criticamente vagliata della tradizione manoscritta delle Heroides di Ovidio, della loro storia editoriale e dei problemi che il filologo deve affronatre per produrre un’edizione critica dell’opera. 
 
CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: lo studente: 
-conoscerà i fondamenti disciplinari della filologia latina; 
-comprenderà le principali e più aggiornate metodologie nel campo della filologia latina.
 
CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE: lo studente sarà in grado di: 
-padroneggiare gli strumenti di ricerca specialistici (cartacei e digitali) nell’ambito della filologia latina; 
-affrontare con competenza l’analisi di un’edizione critica e la discussione di problemi di critica testuale. 
 
AUTONOMIA DI GIUDIZIO: lo studente sarà in grado di:
-valutare un’edizione critica;
-valutare le scelte editoriali dei diversi filologi.  
 
ABILITÀ COMUNICATIVE: lo studente sarà in grado di:
-illustrare adeguatamente la storia della tradizione di un testo latino;
-interpretare correttamente un apparato critico; 
-rappresentare e comunicare, mediante testi o strumenti virtuali, i risultati di proprie ricerche;
-discutere in modo appropriato problemi di critica del testo. 
 
CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO: lo studente sarà in grado di:
-utilizzare gli strumenti bibliografici tradizionali e le risorse informatiche;
-svolgere attività di ricerca, comprendere e interpretare testi complessi di tipo filologico.
-procedere all’aggiornamento continuo delle proprie conoscenze, utilizzando la letteratura tecnica e scientifica.

	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES: the course aims to provide a critically evaluated knowledge of the manuscript tradition of Ovid's Heroides, of their publishing history and of the problems that the philologist must face in order to produce a critical edition of the work.
 
KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: the student:
- will know the disciplinary foundations of Latin philology;
- will include the main and most up-to-date methodologies in the field of Latin philology.
 
APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: the student will be able to:
- mastering the specialized research tools (paper and digital) in the field of Latin philology;
- competently deal with the analysis of a critical edition and the discussion of textual criticism problems.
 
MAKING JUDGEMENTS: the student will be able to:
- evaluate a critical edition;
-evaluate the editorial choices of the various philologists.
 
COMMUNICATION SKILLS: the student will be able to:
- adequately illustrate the history of the tradition of a Latin text;
- correctly interpret a critical apparatus;
-represent and communicate, through texts or virtual tools, the results of their research;
-discuss in an appropriate way problems of criticism of the text.
 
LEARNING SKILLS: the student will be able to:
- use traditional bibliographic tools and IT resources;
- carry out research activities, understand and interpret complex philological texts.
- proceed with the continuous updating of their knowledge, using technical and scientific literature.



	tb_prerequisiti_ita: Il corso presuppone una conoscenza molto buona del latino. 
	tb_prerequisiti_eng: The course presupposes a very good knowledge of Latin.
	tb_programma_ita: Verso una nuova edizione critica delle Heroides di Ovidio. 


	tb_programma_eng: Towards a new critical edition of Ovid’s Heroides. 
	cb_prova scritta: Off
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Yes
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: 
La prova orale sarà valutata secondo criteri di: 1) competenza contenutistica, capacità di sintesi e di analisi di temi e concetti di didattica della lingua e letteratura latina relativi al programma; 2) capacità di lettura (anche metrica), commento e analisi dei testi latini analizzati durante le lezioni; 3) capacità di uso corretto di un linguaggio tecnico appropriato alla materia. Inoltre vengono valutate la proprietà di linguaggio e la chiarezza espositiva, in aderenza con i descrittori di Dublino (1. Conoscenza e capacità di comprensione (knowledge and understanding); 2. Capacità di applicare la conoscenza e comprensione (applying knowledge and understanding); 3. Autonomia di giudizio (making judgements); 4. Capacità di apprendimento (learning skills); 5: Abilità di comunicazione (communication skills).
La prova di esame sarà valutata secondo i seguenti criteri:  
Non idoneo: mancata conoscenza del materiale d’esame; gravi errori di comprensione ed esposizione dei contenuti; mancanza di capacità di sintesi degli argomenti principali del corso; mancata capacità di usare il linguaggio specialistico della disciplina;
Sufficiente (18-23): conoscenza minimale del materiale d’esame; limitata capacità di interpretazione dei testi latini, di sintesi e di analisi; modesta capacità nella lettura metrica e nell’uso del linguaggio specialistico;
Discreto (24-27): conoscenza discreta della materia e discreta capacità di interpretazione dei testi latini affrontati in classe; buona capacità di sintesi ed analisi; buona capacità di espressione e uso della terminologia specialistica;
Eccellente (28-30l): ottima capacità di lettura in metrica e traduzione di testi latini e commento esauriente e ragionato dei testi affrontati in classe; ottima capacità di orientamento nei temi affrontati a lezione, previsti dal programma d'esame; eccellente capacità di esprimersi con linguaggio specialistico appropriato e di proporre argomentazioni personali e originali.

	tb_mod_verifica_eng: The oral exam will be assessed according to criteria of: 1) content competence, ability to synthesize and analyze topics and concepts of teaching of the Latin language and literature relating to the program; 2) reading skills (including metrics), commentary and analysis of the Latin texts analyzed during the lessons; 3) ability to correctly use a technical language appropriate to the subject. Furthermore, language properties and clarity of presentation are assessed, in compliance with the Dublin descriptors (1. Knowledge and understanding); 2. Ability to apply knowledge and understanding; 3 . Making judgments; 4. Learning skills; 5: Communication skills.
The exam will be assessed according to the following criteria:
Not suitable: lack of knowledge of the exam material; serious errors in understanding and exposing the contents; lack of ability to summarize the main topics of the course; lack of ability to use the specialized language of the discipline;
Sufficient (18-23): minimal knowledge of the exam material; limited ability to interpret Latin texts, synthesis and analysis; modest ability in meter reading and in the use of specialist language;
Discreet (24-27): discreet knowledge of the subject and discreet ability to interpret the Latin texts dealt with in class; good synthesis and analysis skills; good ability to express and use specialist terminology;
Excellent (28-30l): excellent ability to read in metrics and translation of Latin texts and exhaustive and reasoned commentary on the texts addressed in class; excellent orientation skills in the topics covered in class, as foreseen by the exam program; excellent ability to express oneself with appropriate specialized language and to propose personal and original arguments. 
	tb_testi_ita: 1) Andrea Balbo, Insegnare latino. Sentieri di ricerca per una didattica ragionevole, Torino: UTET, 2007. 
2) Luciana Preti, Metodi e strumenti per l’insegnamento e l’apprendimento del latino, Napoli: EdiSES, 2015. 
	tb_testi_eng: 1) Andrea Balbo, Insegnare latino. Sentieri di ricerca per una didattica ragionevole, Torino: UTET, 2007. 
2) Luciana Preti, Metodi e strumenti per l’insegnamento e l’apprendimento del latino, Napoli: EdiSES, 2015.  
	tb_biblio_ita: Ulteriore bibliografia sarà fornita a lezione in formato pdf. 
	tb_biblio_eng: Further bibliography will be provided in class in pdf format.
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: La prima parte del corso consisterà in presentazioni tenute dal docente, con il costante coinvolgimento degli studenti; la seconda parte, di presentazioni in stile seminario da parte degli studenti stessi.
	tb_mod_svolgimento_eng: The first part of the course will consist of presentations given by the professor, with constant involvement of the students; the second part, of seminar-style presentations by the students themselves. 
	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: Chi intende fare l'esame da frequentante è tenuto a frequentare almeno il 75% delle lezioni. Chi non frequenta o frequenta meno del 75% delle lezioni deve concordare con il docente un programma da non frequentanti. 
	tb_mod_frequenza_eng: Those who intend to take the exam must attend at least the 75% of the lectures. Those who do not attend lectures must agree on an alternative program with the professor.


